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Voir:

Doc 55 2258/ (2021/2022):
001:	 Proposition de déclaration de Mme Van Hoof.

Zie:

Doc 55 2258/ (2021/2022):
001:	 Voorstel van verklaring van mevrouw Van Hoof.

tot herziening van titel II van de Grondwet, 
teneinde een bepaling in te voegen 

op grond waarvan de rechten van ouderen 
moeten worden gewaarborgd

de révision du titre II de la Constitution,  
en vue d’insérer une disposition 

devant garantir 
les droits des personnes âgées

PROPOSITION DE DÉCLARATION VOORSTEL VAN VERKLARING
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N° 1 DE MME DAEMS

Art. 9

Compléter le §  2, proposé, par un 3° rédigé 
comme suit:

“3° d’autres aires marines protégées en vertu de la 
législation internationale, européenne ou nationale.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement rétablit une disposition de l’avant-
projet de loi qui avait été supprimée dans le texte définitif. Il 
nous semble indiqué d’inscrire tout de même dans la loi cette 
troisième catégorie relative aux aires marines protégées, 
pour conserver la possibilité de délimiter de nouvelles sortes 
d’aires protégées dans la partie belge de la mer du Nord si 
cela s’avérait un jour souhaitable ou pertinent.

Nr. 1 VAN MEVROUW DAEMS

Art. 9

De voorgestelde paragraaf 2 aanvullen met een 
bepaling onder 3°, luidende:

“3° andere mariene beschermde gebieden in 
uitvoering van internationale, Europese of nationale 
wetgeving.”

VERANTWOORDING

Dit amendement herstelt een bepaling uit het voorontwerp 
die werd geschrapt in het finaal ontwerp. Het lijkt ons aange-
wezen deze derde categorie mariene beschermde gebieden 
toch op te nemen in de wet om de mogelijkheid open te houden 
om nieuwe types van beschermde gebieden af te bakenen in 
het Belgische deel van de Noordzee, indien dat ooit wenselijk 
of relevant zou blijken.

Greet DAEMS (PVDA-PTB)
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N° 2 DE MME DAEMS

Art. 10

Remplacer le § 3, proposé, par ce qui suit:

“ § 3. Par dérogation au § 1er, le Roi peut autoriser, 
de manière dûment motivée, des activités individuelles 
dans les réserves marines, et éventuellement fixer des 
conditions à cet égard, pour autant que ces activités 
ne compromettent pas les objectifs de la conserva-
tion. Lesdites activités sont soumises au permis visé 
à l’article 16.”

JUSTIFICATION

Cette modification vise à renforcer la protection des 
réserves marines.

Nr. 2 VAN MEVROUW DAEMS

Art. 10

De voorgestelde paragraaf 3 vervangen als volgt:

“§ 3. In afwijking van de eerste paragraaf, kan de 
Koning in de mariene reservaten individuele activiteiten 
gemotiveerd toelaten en eventuele voorwaarden hier-
voor bepalen voor zover die de beschermingsdoelstel-
lingen niet in het gedrang brengen. Deze activiteiten 
zijn onderworpen aan de vergunning als bedoeld in 
artikel 16.”

VERANTWOORDING

Deze wijziging beoogt de bescherming van mariene reser-
vaten te versterken.

Greet DAEMS (PVDA-PTB)
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N°3 DE MME DAEMS

Art. 29

Dans le § 4, proposé, supprimer le 2°.

JUSTIFICATION

La capture et le stockage géologique du dioxyde de car-
bone (CSC) constitue une fausse solution climatique. Par 
ailleurs, le stockage de ce gaz dans le sous-sol marin n’est 
pas sans risque. Il nous semble dès lors injustifié de prévoir 
une exception à l’interdiction d’immersion dans la mer en ce 
qui concerne le CSC.

Nr. 3 VAN MEVROUW DAEMS

Art. 29

In de voorgestelde paragraaf 4 de bepaling onder 
2° weglaten.

VERANTWOORDING

Carbon Capture and Storage is een valse klimaatoplos-
sing. De opslag onder de zeebodem is bovendien niet zonder 
risico’s. Het lijkt ons dus niet gerechtvaardigd om voor CCS 
een uitzondering op het verbod op storten in zee in te voeren.

Greet DAEMS (PVDA-PTB)
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N°4 DE MME DAEMS

Art. 65

Remplacer le 1°, proposé, par ce qui suit:

“1° les §§ 1er à 4 sont remplacés par ce qui suit:

“§ 1er. La recherche et l’exploitation des ressources 
minérales et autres ressources non vivantes du fond 
marin et du sous-sol sont subordonnées à l’octroi d’une 
concession et d’un permis environnemental.

§ 2. La concession est accordée aux conditions et 
selon les modalités fixées par le Roi sur proposition 
du ministre qui a l’Économie dans ses attributions, 
afin d’assurer une exploitation durable et responsable 
de ces ressources en tenant compte de la gestion des 
stocks, des besoins à long terme et des impératifs 
économiques de l’activité.

La concession ne peut être accordée que si un per-
mis environnemental est accordé.

Aucune nouvelle concession n’est accordée dans 
les zones marines protégées au sens de la loi relative 
au milieu marin. Plus aucune exploitation n’aura lieu 
dans les zones marines protégées à partir de 2023.

§  3. Le permis d’environnement est accordé aux 
conditions et selon les modalités fixées par le Roi sur 
proposition du ministre qui a le milieu marin dans ses 
attributions.

La procédure d’octroi d’un permis environnemental 
comprend entre autres une évaluation des incidences 
sur l’environnement qui comprend au moins les étapes 
suivantes:

1° l’établissement d’un rapport des incidences sur 
l’environnement par le demandeur sous sa responsa-
bilité et à ses frais;

Nr. 4 VAN MEVROUW DAEMS

Art. 65

De voorgestelde bepaling onder 1° vervangen 
als volgt:

“1° de paragrafen 1 tot en met 4 worden vervangen 
als volgt:

“§  1. Voor de exploratie en de exploitatie van de 
minerale en andere niet-levende rijkdommen van de 
zeebodem en van de ondergrond is zowel een conces-
sie als een milieuvergunning vereist.

§ 2. De concessie wordt toegekend onder de voor-
waarden en overeenkomstig de nadere regels bepaald 
door de Koning, op voordracht van de minister bevoegd 
voor Economie, om te zorgen voor een duurzame en 
verantwoorde exploitatie van deze rijkdommen, reke-
ning houdend met het beheer van de voorraden, de 
behoeften op lange termijn en de economische vereis-
ten van de activiteit.

De concessie kan slechts worden toegestaan mits 
een milieuvergunning wordt toegekend.

In de mariene beschermde gebieden in de zin van 
de Wet Marien Milieu worden geen nieuwe concessies 
toegekend. Vanaf 2023 vindt er geen exploitatie plaats 
in de mariene beschermde gebieden.

§  3. De milieuvergunning wordt toegekend onder 
de voorwaarden en overeenkomstig de nadere regels 
bepaald door de Koning, op voordracht van de minister 
bevoegd voor het Marien Milieu.

De procedure voor het verlenen van een milieuver-
gunning omvat onder meer een milieueffectenbeoor-
deling, die minstens uit de volgende stappen bestaat:

1° het opstellen van een milieueffectbeoordelingsrap-
port door de aanvrager op diens verantwoordelijkheid 
en diens kosten;
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2° la réalisation de consultations avec les organismes 
qui, en raison de leurs responsabilités spécifiques en 
matière d’environnement ou en vertu de leurs compé-
tences locales, régionales ou fédérales, sont suscep-
tibles d’être concernés par le projet, avec le public et, 
le cas échéant, avec d’autres pays. À cette fin, des 
délais appropriés doivent être prévus, qui ne doivent 
pas être inférieurs à trente jours;

3° l’examen par le Service scientifique Unité de 
Gestion du Modèle Mathématique de la Mer du Nord 
(ci-après UGMM) de l’Institut royal des Sciences natu-
relles de Belgique des informations présentées dans le 
rapport des incidences sur l’environnement et, le cas 
échéant, des informations complémentaires fournies 
par le demandeur, ainsi que de toutes les informations 
pertinentes reçues lors des consultations;

4° la conclusion motivée de l’UGMM concernant 
les effets significatifs du projet sur l’environnement, en 
tenant compte des résultats de l’examen visé au 3° et, 
le cas échéant, de son propre examen complémentaire;

5° une décision sur l’octroi ou non d’un permis, 
intégrant la conclusion motivée de l’UGMM. Lors de 
demandes de prolongation ou de renouvellement d’une 
concession, un nouveau permis environnemental sera 
requis, en tenant compte des résultats de la surveillance 
continue.

§ 4. L’exploration et l’exploitation sont soumises à 
une surveillance continue de l’influence des activités 
concernées sur les dépôts de sédiments et sur le milieu 
marin. Si la surveillance continue fait apparaître que 
les activités concernées nuisent au milieu marin, la 
concession et le permis environnemental peuvent être 
retirés ou suspendus en tout ou en partie.

L’exploration et l’exploitation sont soumises à une 
redevance, selon des modalités fixées par le Roi, pour 
l’exécution de la surveillance continue de l’influence 

2° de uitvoering van raadplegingen met de instanties 
die op grond van hun specifieke verantwoordelijkheden 
op milieugebied of op grond van hun lokale, regionale, 
federale bevoegdheden met het project te maken kun-
nen krijgen, met het publiek en, in voorkomend geval, 
met andere landen. Hiervoor dienen er passende ter-
mijnen voorzien te worden die niet minder dan dertig 
dagen mogen duren;

3° het onderzoek door de wetenschappelijke 
dienst Beheerseenheid Mathematisch Model van de 
Noordzee van het Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen (hierna BMM) van de in het mili-
eueffectbeoordelingsrapport gepresenteerde informatie 
en, in voorkomend geval, van de aanvullende informatie 
die door de aanvrager wordt verstrekt en van alle via de 
raadplegingen ontvangen relevante informatie;

4° de gemotiveerde conclusie van de wetenschap-
pelijke dienst Beheerseenheid Mathematisch Model 
van de Noordzee van het Koninklijk Belgisch Instituut 
voor Natuurwetenschappen (hierna BMM) over de aan-
zienlijke effecten van het project op het milieu, waarbij 
rekening wordt gehouden met de resultaten van het 
onderzoek als bedoeld onder 3°, en, indien van toepas-
sing, haar eigen aanvullende onderzoek;

5° een beslissing over het al dan niet uitreiken van 
een vergunning waarbij de gemotiveerde conclusie van 
BMM geïntegreerd wordt. Bij aanvragen tot verlenging 
of vernieuwing van een concessie zal een nieuwe mili-
euvergunning vereist zijn, waarbij rekening gehouden 
wordt met de resultaten van de continue monitoring.

§ 4. De exploratie en de exploitatie worden onderwor-
pen aan een continue monitoring naar de invloed van 
de betrokken activiteiten op de sedimentafzettingen en 
op het marien milieu. Indien uit de continue monitoring 
blijkt dat de betrokken activiteiten schade berokkenen 
aan het mariene milieu, kunnen de concessie en de 
milieuvergunning, geheel of gedeeltelijk opgeschort of 
ingetrokken worden.

De exploratie en de exploitatie worden onderworpen 
aan een vergoeding volgens de nadere regels bepaald 
door de Koning, voor de uitvoering van de continue 
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des activités concernées sur les dépôts de sédiments 
et sur le milieu marin.

Le Roi peut fixer, sur proposition conjointe du ministre 
qui a l’Économie dans ses attributions, du ministre qui 
a le milieu marin dans ses attributions et du ministre 
qui a la Politique scientifique dans ses attributions, les 
modalités pour établir et exécuter un plan de surveil-
lance. Lors de la création du plan de surveillance, il est 
tenu compte de tous les programmes, plans, avis et 
recommandations qui sont d’application sur la surveil-
lance continue de l’influence des activités concernées 
sur les dépôts de sédiments et sur le milieu marin et 
son développement durable.”;”

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à garantir la suppression 
progressive des activités d’extraction de sable dans les 
zones Natura 2000 et, de manière plus générale, à renforcer 
la protection du milieu marin face aux effets néfastes de ces 
activités.

monitoring naar de invloed van de betrokken activiteiten 
op de sedimentafzettingen en op het marien milieu.

De Koning kan, op voordracht van de minister be-
voegd voor Economie, de minister bevoegd voor Marien 
Milieu en de minister bevoegd voor Wetenschapsbeleid, 
de nadere regels bepalen voor het opstellen en uitvoe-
ren van een monitoringsplan. Bij het opstellen van het 
monitoringsplan wordt er rekening gehouden met alle 
programma’s, plannen, adviezen en aanbevelingen 
die van toepassing zijn voor de monitoring van de 
invloed van de betrokken activiteiten op de sediment-
afzettingen en op het marien milieu en zijn duurzame 
ontwikkeling.”;”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de uitfasering van zandwinning in 
Natura 2000-gebied te verzekeren en algemeen de bescher-
ming van het marien milieu te verhogen tegen de nadelige 
gevolgen van zandwinning.

Greet DAEMS (PVDA-PTB)
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